Reading The Greek New Testament

Week 57: Acts 24:1-25:5

Notes on the Greek New Testament
Week 57 — Acts 24:1-25:5

Day 281: Acts 24:1-9

Verse 1

Metd 8¢ mEvte NUEPOS KOTERN O APYLEPEVS
Avaviog petdt TPeoPUTEPWV TIVOV KOl
Oftopog TepTOALOV TLVOG, OTTLVES
gveqpavioay Td Myenove katd 10D Iavlov.

mevie (indeclinable) five

kotafalvew come or go down

ontwp, opoc m lawyer, advocate

oltiveg see 23:33

gugpavilw report; €. kota  bring
charges against

NYEUwV, ovog see 23:33

Verse 2

kAnOévTog 8¢ 0vTod TjpEato katnyopety O
Téptvihog Aéywv, TTohAfig eiprivng
TVYYdvovteg AL 0ol kal dLopBwudtwv
yvougvawv T@ £0vel Toutw dud Thig ofig
mpovolag,

KAnOEvtog Verb, aor pass ptc, m gen s
KOAEW

The reference is to Paul being called into the
'courtroom’

dpyw midd begin

KOTNYOPEW accuse, bring charges
against

TTOAVS, TTOAAN, TOAv  much, many

elonvn, ng £ peace

Tuyxovew obtain, receive

"The flattering mention of the 'great peace'
enjoyed under Felix's rule is in glaring contrast
to the facts related by Josephus and Tacitus."
Bruce

oLopbwua, Tog n improvement, reform
¢0vog, ovg n nation, people

00¢g, 01, 0OV possessive adj. your, yours
mpovowa, ag f foresight, provision, care

"Felix had scarely done this. He had, in fact,
made life miserable for the Jews, as was
witnessed by the proliferation of rebellious
movements during his term in response to his
total lack of sympathy for or understanding of
them. But again, the Romans liked to be
called benefactors; and their 'foresight' (Latin
providentia) was often inscribed on their
coins." Polhill

Verse 3

AV 1€ Kol avToyoD dwodexoueda,

kpdtiote DAME, uetd mdong edyapLoTiog.

mavtn adv in every way

te ko and also

Toviayov everywhere

amodeyouolr welcome, receive,
acknowledge

'We acknowledge this'

KOOTLOTOS, M, ov  most excellent
gOyopLotia, ag f thanksgiving

Verse 4

Tva 8¢ un €l TAETOV o £YkOmTw,
ToPakoAd dkodoat oe TUAdV CUVTOUWS T
ofi émelkeiq.

TTAELV, TTAELOV Or JTAEOV more
¢ykomtw hinder, detain

Cf. 1 Thes 2:18. The sense here could be
'weary', cf. Job 19:2; Isa 43:23.

mapakohew exhort, encourage, urge

ovvtouwsg adv briefly

gmewkela, o¢ £ kindness, forbearance,
graciousness

Verse 5

gVPOVTES YOP TOV dvdpa ToDTOoV AoLuov
kol kLvobvia otdoelg oLy Tolg
"Tovdaiolg Tolg koTd TNV olkovuivny
TPWTOOTATNV T¢ Thg TV Nalwpalwv
alpéoewg,

Cf. Lk 23:2.

Aoluog, ov m nuisance, trouble maker

KLvew move, shake, stir up

otools, ewg f dispute, discord, riot, revolt

otkovuevn, ng f inhabited earth, Roman
Empire

A Roman official would be more likely to act
against revolutionaries who threatened the pax
Romanum than to safeguard the concerns of
Jewish law.

TEWTOOTATNG, OV m ring-leader

| Here only in NT.

NaCwparog, ov m inhabitant of
Nazareth, Nazarene

alpeolg, ewg f religious party, faction,
false teaching

"This word ... implies that by the Jews the
Christians were still regarded as a heretical
Jewish sect... In Hebrew, Christians are called
Nosrim to this day." Bruce
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Verse 6

Verse 9

O¢ kal O 1epov Emeipaoey Bepfnidoal, Ov
KoL €KOOTIONUEY,

ovveré0evto O¢ kal ol “Tovdotol
pdokovieg Tadta oltmg Exev.

tepov, ov n temple, temple precincts
nelpalw tempt, attempt

Pepnriow desecrate

kpotew hold, hold fast, sieze, arrest

"An excessively refined description of an
attempt at a lynching!" Bruce

Verses 6b-8a

ovvemébevio  Verb, aor midd indic, 3 pl
ovvemtBepot  join in the attack

gookw allege, claim, assert

oVTwg adv. thus, in this way

Day 282: Acts 24:10-16

Verse 10

The longer reading, from vv.6b-8a, though
part of the Textus Receptus and AV is poorly
attested. The shorter text, ending with
ékpatriooueyv is supported by p’* XA B P 049
81 326 330 et al. The western text, with a
number of textual variants, adds, koL KoTo
TOV UETEPOV VOUOV NOEANCOUEY KOLVAL.
opeOwV 88 AvoLag O XLAAEYO0S UETO.
TTOMMIG BLag €K TV YELOWV TUWY
ATINYOYE, KEAEVOOG TOVS KATNYOPOVS
avtov épxeobal €L oe. Metzger, in the
Textual Commentary to the UBS text writes,
"In the opinion of some scholars (e.g. Blass,
Clark, Lagrange, Lake and Cadbury), the
Western reading, which passed into the Textus
Receptus, is necessary to the sense of the
verses, for the aorist £kPATNOOUEV seems to
require some sequel. On the other hand,
however, the abruptness of ékpaTnoauev may
have prompted a desire for addition and
completeness, and it is difficult to account for
the omission of the disputed words if they
were original. One of the effects of the
addition is to change the reference of 0V in ver
8 from Paul to Lysius, but whether this is to be
interpreted as favouring or opposing the
addition is disputed." Bruce thinks the loger
reading 'bears marks of genuineness'.

AmekptOn te 6 Madrog vevoavtog adTd
o0 Nyeudvog Aéyely, "Ek TOADV TV
dvta og KoLV TO £0veL TOVTW
gmotauevog eV0vUwe Td TEPL Euavtod
amohoyoduat,

dmekpibn  Verb, aor midd dep indic, 3 s
dmokplLvoual  answer, reply, say

vevw motion, nod

Nyeuwv, ovog m governor, ruler

£10C, ovg n year

"Felix had been governor of the whole
province for about 5 years, but if we add his
term of office in Samaria during the
proconsulship of Cumanus... the total will be
about 8 or 9 years." Bruce

kKoLING, ov m judge

£€0vog, ovg n nation, people

é¢mwotopal  know, understand

evBvuwe adv cheerfully, confidently

amoloyeonor speak in one's own behalf,
defend oneself

Cf. 26:2

Verse 11

duvauévov oov EmLyvdvar 4tL o mAeiovg
elolv pot Nuépar dwdeka dges Ng avépnv
mpookvviowv eig “Tepovooiiu,

Verse 8

maps 00 duvion ovTdg dvakpivog mepl
TAVTWY TOVTWV ELYVOVAL OV NUELS
katnyopoDuev avtod.

Tap0. preposition with gen from, with

duvion Verb, fut midd dep indic, 2 s
duvauoL

dvokplve  question, judge, evaluate

gmLyLVWOKw  perceive, understand

KOTNYOPEW accuse, bring charges
against

gmuyLvwokw  perceive, understand

TAELWV, TTAELOV Or JTAEOV more

dwdeka  twelve

avépnv  Verb, aor act ind,1s dvafaivw go
up, come up

mpookuviowv Verb, fut act ptc, m nom s
TPOoKVVEw worship

The future participle expresses purpose, cf
moowy v.17. Bruce says that TpoOKVVE®
was frequently used to mean 'to be on
pilgrimage' and that this may well be the sense
here. Paul's point is that a pilgrim would
hadly seek to stir up trouble.
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Verse 12

kol ovte v 1) tep®d e0pdV ne PO TIva
dtaleyouevov 1 éntotaory morodvta dyhov
olte £v Talg ovvaywyals ovTe Katd TV
TOMLY,

ovte not, nor (ovte ... ovte neither ...
nor)

tepov, ov n temple, temple precincts

ebpdV  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
£VOLOKM

olaleyounal discuss, debate, address

1 or

gmotaolg, ewg £ stirring up

oyhog, ov m crowd, multitude

Cf. dyhomolew 17:5.

moALlg, ewg f city, town

Verse 13

o0d¢ mopaothioar Shvavtal ool Tepl v
vuvi katnyopoBoty wov.

mopLotnue and mopLotovw  present

| Here meaning 'provide proof'

VUVL now
kotnyopew accuse, bring charges
against

Verse 14

Ouoroy® o¢ tohtd oot OTL Katd TV 660V
v Aéyovolv aipeoty oVTwg Matpedw T@
TOTEWOQ Bed, mLoTeEVWV TAOL TOIS KATO
TOV VOUOV KOl TOTS €V TO1lg Tpo@iToLg
YEYPOUUEVOLS,

ouoloyew confess, declare, give thanks
0600¢, ov f way, path, road, journey
0lpeoig, emg see v.5

Christians referred to themselves as followers
of 'The Way'; it was non-Christians who
referred to them as a alpeoLc.

ovtwg thus, in this way

MaTEEVW  serve, worship

TATPWOS, 0, OV coming from one's
ancestors

"Judaism was a religio licita, and Paul ever
insisted that he had not forsaken the faith of
his fathers." Bruce

motevw believe (in), have faith (in)

vouog, ov m law

TEOENTNG, ov m prophet

veypauuévolg  Verb, perf pass ptc, m & n
dat pl ypogpw write

Verse 15

ENTTida Exwv elg TOV Oedv, 1jv kal avtol
oVTOL TPOOdE OVTAL, dvdoTaoly uéhheLv
goeobot dikalmv T8 kal adikwv.

¢\, wog f hope

mpoodeyoual wait for, expect

avootaolg, ewg f resurrection, raising up
uehlw (before an infin) be going

goeobal  Verb, fut infin it

On puéhhewv €oeobal cf. 11:28; 27:10; see
also on 23:30.

dlkalog, o, ov righteous, just
te kot and also
adikog, ov evil, sinful, unjust

Cf. Dan 12:2; Jn 5:28f.; Rev 20:12ff. "This is
the only recorded place where Paul explicitly
mentions the resurrection of the unjust."
Bruce

"To mention the resurrection of the unjust
could only imply one thing — the coming
judgment. Paul was not about to miss the
opportunity for witness. Even the Gentiles
present, who might not comprehend the idea of
the resurrection, would have some
understanding of the judgment (cf. 24:25)."
Polhill

Verse 16

&v ToVTW Kal 00TOg oKD AITPOoKoTOV
ovveldnoy £xerv Tpodg TOV BEOV Kal Tovg
avOpwovg dud TOVTOS.

Bruce says that the ¢V has causal force and the
phrase év TovTw means "Therefore'.

dokew endeavour, do one's best

| Here alone in the NT.

dmpookomog, ov blameless, faultless,
inoffensive

|C£. 1 Cor 10:32; Phil 1:10.

ovvelwdnolg, ewg f conscience

|Cf 23:1.

Day 283: Acts 24:17-23

Verse 17

Ste ¢TIV 68 TAELOVWVY Ehenuoolvag
moowv £ic 1O £0vog wov ToPEYEVOUNY
Kol TPoo@opdg,

€10C, ovg n year

TAELWV, TAELOV  more, most, many

St ¢twv 8¢ Thetoviwv 'And after an interval
of several years'

éhenuoovvn, ng f giving money to a
needy person, money given to a needy
person, gift

moujowv  Verb, fut act ptc, mnom s TOLEW

£0vog, ovg n nation, people

TOOOYLVOUOL Ccome, arrive

poopopa, ag f offering, sacrifice, gift
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On the offering which Paul collected, see 1
Cor 16:11f; 2 Cor 8:1ff; Rom 15:25ff and Acts
20:4. "Paul took [the offering] ... very
seriously; not only was it in his eyes a requital
in some measure of the spiritual debt owed by
the Gentile churches to those from whom the
Gospel first proceeded, but a means of
conciliating the Judaistic extremists in the
Jerusalem church, and of thus welding Jews
and Gentiles in the Church into one body, by
making each section feel dependent on, and
grateful to, one another." Bruce

Verse 21

1 epl g TavTNg oviic N ékékpata év
avtolg £otwg Ot Mepl dvaotdoswg
vekpMV £yw kpivouaLl orfjuepov e DUOV.

Verse 18

elg, W, €v gen €vog, uLag, £Vog one, a,
an, single

ékékpaga  Verb, irreg aor act indic, 1 s
kpalw cry out, call out

£€0Twg  Verb, perf act ptc, mnom's LoTNuL

dvaotaolg, ewg f resurrection, raising up

VvEKPOC, o, ov dead

ko judge, pass judgement on

onuepov today

¢v aig eDpdV e fyviouévov év 1@ iepd, ol
netd Gyhov ovdE uetd Bopvpov:

ebpdV  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
£VOLOKM

Nyviouévov  Verb, perf pass ptc, m acc s
ayvilw purify, cleanse

tepov, ov n temple, temple precincts

oyhog, ov m crowd, multitude

Bopvpog, ov m confusion, disturbence,
riot

Verse 19

This was the one matter that had emerged
during his trial before the sanhedrin. And so
Paul "insists that the only valid charge that can
be brought against him is a theological one,
and one in which all who believe in the
resurrection should share." Bruce

Verse 22

Avepdieto 8¢ avtovg 6 PRHME,
AdkpLpéotepov eldmwg T mePL ThHg 6807,
elmag, Otav Avotag O xuhiopyog katof
draryvwoopar T kads vudc,

Tveg 8¢ Ao thig Actog ‘Tovdator, olig £deL
¢l 00D Topetval Kol koTnyopetv €l Tt
Eyolev mpoOg tué -

£delL  Verb, imperf indic, 3 s (impers) ¢t
impersonal verb it is necessary, ought
mapelul be present

avepfdleto  Verb, aor midd indic, 3 s
dvapoilouor postpone, adjourn
akpBeotepog, o, ov  more strictly, more

accurately

Note: mapeLval is the aorist infin of two

different verbs:

i) mapewul 'to be present' (Acts 24:19; Gal
4:18,20);

ii) sopwmut 'to neglect' (Lk 11:42).

"The sense is here elative, 'pretty accurately’
(cf. kohhiov). Felix may have been indebted
for his knowledge to his wife Drucilla." Bruce

Paul is making the legal point that the
eyewitnesses of his supposed transgression
have made no appearance in the court.

kotnyopew accuse, bring charges
against
gyowev  Verb, pres act opt, 3 pl €yw

Verse 20

eldwg  Verb, perf act ptc, mnom s oida
know, understand

6dog, ov f way, path, road, journey

otav when, whenever, as often as

¥LALOPY0S, OV m commander

kotoffy Verb, aor act subj, 3 s kaTafaivw
come or go down

dtayvwoopal  Verb, fut midd dep indic, 1 s
oLaywvwokw  investigate, decide

1 avtol obtol eltdtmoay T edpov
adiknuo 0Tavtog nov &t ot ovvedpiov

N or

Lysius had already sent his report and
indicated that he saw the whole thing as a
matter of Jewish religious law, and that Paul
had done nothing worthy of death or even
imprisonment, cf. 23:29. Hence it would
appear that Felix was simply putting off
making a verdict that might anger the Jews.

ovTtoL ovtol cf.v.15.

glmdtwoov  Verb, aor act imperat, 3 pl Aeyw

gbpov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
£VPLOKW

adiknuo, To n crime, sin, wrong

0TdvTog Verb, 2 aor act ptc, m gen s LOTNWUL
2 aor & pf stand, stop, stand firm

Verse 23

dLaTaEduevog T EKaTOVIAEYN TNEEI00L
avToV ExELy 1€ dveoLv kol undéva kwhvewy
TV W0lwv adtod BrnEeTely adTd.

dLoTaEGUEVOg  Verb, aor midd pte, m gen s
olotooow command, give instructions
£KOTOVTOEYNS, OV m  centurion
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TPetobal
keep
aveolg, ewg f relief

Verb, pres pass infin tnpew

Describes the relaxed nature of Paul's
imprisonment.

undeig, undeuta, undev no one, nothing
kwAlvw hinder, prevent, forbid
dLog, o, ov one's own

TV 01wV adTov 'of his own (friends)'

vIneetew  serve, render service, provide
for, look after (one's needs)

Day 284: Acts 24:24-27

Verse 24

Metd 8¢ NUEPOS TLVAG TTOPAYEVOUEVOS O
DAHME ovv Apovoidln Tf idig yuvaiki
otion "Tovdaiq ueteméupato tov Hadiov
kal fikovoev ovtod mepl Thg eig XpLotov
"Incodv mioTtewg.

Topayevouevog  Verb, aor midd dep pte, m
noms JTAOAYLVOUGL Ccome, arrive
dLog, o, ov see v.23

"We are to regard id1q as an example of the
'exhausted' id10¢ (according to Deissmann),
merely serving as a possessive." Bruce

olion verb, present part, fdat s eiuL
ueteméupoto  Verb, aor midd dep indic, 3 s
uetamepouat  send for, summon

|A number of MSS omit ‘Incovv

Verse 25

draleyouévou 8¢ avtod mepl dtkaroovvng
kal gykporteiog kal tod kplpotog tod
uéAhovtog ugopog yevouevog O ORALE
AmtekpitOn, TO viv &xov Topevov, KaLpov
ot uetohafwv petakaiéooual os:

oloAeyonar discuss, debate, speak
okatoovvn, ng f righteousness, what is
right

gykpatewa, ag f self-control

A very relevant subject. Drucilla was the third
wife of Felix and, at the tender age of sixteen,
he had enticed her away from her former
husband, Azius, king of Emesa.

kpLua, Tog n judgement, condemnation,
punishment

uehMw (ptc. without infin) coming, future

gugofocg, ov full of fear

dmekpiOn  Verb, aor midd dep indic, 3 s
ATOKOLVOUOL answer, say

10 VUV €xov 'for the present' — A Hellenistic
idiom.

TTOPEVOUTL  go
KoLpog, ov m time

uetohafwv  Verb, aor act ptc, m nom s
uetohaupovw receive, have

korpov 0e uetohafwv 'and when I have
spare time'

uetokaieonatl send for, summon

Verse 26

Gua ko EATiCov 6t ypruarto dobjoetal
avt® Vo tod Mavkov: d1o kol
TTUKVOTEPOV ODTOV UETOTTEUTOUEVOS
ouiler 0OTO.

Gua  at the same time

éutilw  hope, hope for

xonua, Tog n mostly pl money
dobioetol  Verb, fut pass indic, 3 s dLdwuL

Such bribes, though forbidden by Roman law,
were commonplace.

oo therefore, for this reason
TTVKVOTEPOGS, o, ov more frequent
uetostewtouat  send for, summon
owkew talk, converse

"The material consideration mentioned ... was
a subsidiary motive for his frequent intervals
with Paul; we need not doubt his real interest
in theological discussions kept, of course,
within purely academic limits." Bruce

Verse 27

Aietiog 8¢ minpwOeiong Ehafev dLddoyov
0 ®HME IépkLov DfioTov: BE WV T¢
xdotta kotaféobal tolg "Tovdaiolg O
DAME koTéhmte TOV ITadhov dedeuévoy.

oletia, acg f two-year period
mAnpwbeiong  Verb, aor pass ptc, facc pl
wAnpow fulfill, accomplish

L.e. when Paul had been in custody for a period
of two years.

ghapev  Verb, aor act indic, 3 s Aapfavw
OLad0)0g, OV m Successor

ghapev dLadoyov 'received as successor'

Behw  wish, will

kata0éobar  Verb, aor midd infin
kototiOnur midd k. xopLv, K. XopLta
gain favour with or do a favour for

'Wishing to ingratiate himself with the Jews'.
Cf. 25:9 where the same phrase is used of
Festus.

katalewTtw leave, leave behind

dedeuévov  Verb, perf pass ptc, m accs 0w
bind, tie
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Day 285: Acts 25:1-5

Verse 1

dfiotog ovv émPag Th émapyeiq netd
toelc Nuépacg dvépn eig TepoodAvua Ao
Kowoopetag,

Tayog, ovg n speed; ¢v T. speedily,
quickly, without delay, soon

ékmmopeveobal  Verb, pres midd/pass dep
infin ékwopgvonatr go or come out

Verse 5

¢mipdg  Verb, aor act ptc, m nom s
émBorve arrive, come to
émopyea, ag f province

Ol ovv v dulv, enoilv, duvatol
ovykatofdvieg €l i fotiv v 10 dvdpl
dromov katnyopelitwoav avtod.

gmiBag ) €mapyewo 'having entered upon
his province'

@Nnolv  Verb, pres act indic, 3 s @nuL say
dvvatog, M, ov  powerful, able

TEELS, TPLO gen TPLWV dat Tplowy three
avépn  Verb, aor act indic, 3 s dvafalvm
go up, come up

Verse 2

The meaning here is 'men of power or
influence' — probably meaning the same as
the TpwtoL of v.2.

gvedviody te adTd ol dpyLepels Kal ol
pdToL TOV Tovdoiwv kotd toD Moviov,
KOl TTOPEKAAOVY 0DTOV

éveqavioav  Verb, aor act indic, 3 pl
gugpavilw inform, make; £. kata
bring charges against

Cf. 23:15; 24:27.

dpyepeve, ewg m high priest, member of
high priestly family
mpwtog, m, ov first, leading, foremost

"Probably yet another way of referring to the
Sanhedrin" Bruce

napakaiew exhort, encourage, urge

Verse 3

aitovuevol xdpwv kate avtod dmwg
petorréupnToL avTtov eig "Iepovoaiiu,
gvédpav molodvreg Avelelv avTOV Kot
™V 680V.

oitew ask, request, demand

yopig, ttog £ favour

omwg that, in order that

uetaméuntor - Verb, aor midd dep subj, 3 s
uetameumouol  send for, summon

évedpa, o f ambush, plot

avehelv  Verb, aor act infin dvalpew do
away with, kill

660¢, ov f way, road, journey

Verse 4

6 ugv odv Pfioctog dmekplOn TnEEToOOL TOV
IMadhov elg Karodperav, £avtov ot
wEANeLy €v Tdixel ékmmopeveabot:

dmekpiOn  Verb, aor midd dep indic, 3 s
ATOKPLVOUOL  answer

™Eetobal  Verb, pres pass infin Tnpew
keep

govtog, avtn, eovtov  him/herlitself

uehMw be going, be about

ovykatopdvteg Verb, aor act otc, m nom pl
ovykatofolve go or come down with

avnp, dvdépog m man, husband

dtomog, ov  improper, wrong, evil,
harmful

KOTNyopew accuse, bring charges
against
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